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Hiermit erklärt die firma EDIlKaMIn S.p.a., firmensitz in via 
vincenzo Monti 47 - 20123 Milano - Steuernummer und uSt-
Idnr. 00192220192

auf eigene verantwortung, dass der Bausatz air Diffuser 
nach folgenden richtlinien zertifiziert ist:
2014/35/Eg niederspannungsrichtlinie
2014/30/Eg EMv-richtlinie zur elektromagnetischen 
verträglichkeit

Die Haftung von Edilkamin ist auf den lieferumfang des 
Produkts begrenzt.

EDIlKaMIn S.p.a. lehnt jede Haftung für Änderungen ab, die 
ohne unsere genehmigung durchgeführt werden.
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Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

vielen Dank und herzlichen glückwunsch zur Wahl unseres 

Produkts.

Der Bausatz muss durch fachpersonal installiert werden, 

das nach den im Installationsland geltenden Bestimmungen 

zugelassen ist.

Wir bitten Sie, vor dem gebrauch diese anleitung 

aufmerksam zu lesen, um sämtliche Eigenschaften des 

geräts bestmöglich und in völliger Sicherheit zu nutzen.

Diese anleitung ist fester Bestandteil des Produkts. Bitte 

bewahren Sie sie über dessen gesamte lebensdauer gut 

auf.

Bei verlust fordern Sie bitte bei Ihrem Händler ein 

Ersatzexemplar an oder laden es im Download-Bereich unter 

www.edilkamin.com herunter.

Das Produkt lässt sich eindeutig über den „Kontrollabschnitt“ 

identifizieren, eine siebenstellige nummer, die sich auf dem 

in der verpackung enthaltenen garantieheft befindet.

Bitte aufbewahren:

•	 das garantiezertifikat, das Sie im Produkt gefunden 

haben

•	 den Kaufbeleg, den der Händler ausgestellt hat

•	 die Konformitätserklärung, die der Installateur 

ausgestellt hat. 

Diese Dokumente sind bei der anforderung von 

Informationen, Wartungsarbeiten oder sonstigem beim 

Händler bzw. beim Kundendienstzentrum vorzulegen.

Der Inhalt dieser anleitung ist Eigentum von Edilkamin. Kein 

teil darf ohne genehmigung von Edilkamin reproduziert oder 

geändert werden.

Die abgebildeten Details sind graphisch und geometrisch 

unverbindlich.

Edilkamin behält sich vor, die in dieser anleitung enthaltenen 

technischen Daten ohne vorankündigung zu aktualisieren, 

wenn dies zur verbesserung des Produkts erforderlich ist.

Bedeutung der SymBole
In einigen abschnitten der anleitung werden folgende 
Symbole verwendet:

InFormatIonen: 
Die nichtbefolgung dieser Hinweise 
ist nachteilig für den gebrauch des 
Produkts.

aChtung: 
lesen Sie den zugehörigen Hinweis 
aufmerksam und verinnerlichen Sie ihn, 
da seine nichtbefolgung zu schweren 
Schäden am Produkt führen und eine 
gefahr für die gesundheit des Bedieners 
darstellen kann. 

arBeItSWeISe: 
verfahrensanweisungen für die 
beschriebenen arbeiten beachten.
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Der Bausatz ist für die Installation durch fachpersonal 
vorgesehen, das nach den im Installationsland 
geltenden Bestimmungen zugelassen ist. 
•	 unrichtige Installation und unsachgemäße 

Wartung führen zu Sicherheitsrisiken, für die 
Edilkamin nicht haftbar gemacht werden kann.

•	 air Diffuser ist nicht ausgelegt für den gebrauch 
durch Personen, einschließlich Kindern, deren 
körperliche, sensorische oder geistige fähigkeiten 
eingeschränkt sind.

•	 Informationen zur gesetzlichen und vertraglichen 
gewährleistung sind dem garantiezertifikat zu 
entnehmen, das sich in der verpackung des 
Produkts befindet.

Die Sicherheitsrisiken können entstehen durch:
•	 Kontakt mit inneren elektrischen teilen. Bei 

anliegendem Strom nIEMalS die Hände in 
elektrische teile einführen.

abschließend empfehlen wir dringend, alle normalen 
vorsichtsmaßnahmen zu treffen, die für Heizgeräte im 
Haushalt gelten.
In zweifelsfällen bitte nicht eigenmächtig handeln, 
sondern an den Händler oder Installateur wenden.

SICherheItSInFormatIonen

dIe teIle der anleItung, 
dIe SICh mIt der 
InStallatIon BeFaSSen, 
rIChten SICh nur an 
FaChPerSonal.
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allgemeIne BeSChreIBung

Mit dem Bausatz air Diffuser kann Warmluft in den 
raum, in dem das Produkt installiert ist, oder in andere 
räume (bis zu vier, je nach Modell) geführt werden, mit 
unterstützung durch ein oder zwei lüfter.

Die regelung erfolgt mittels funksteuerung.

Edilkamin bietet den Bausatz air Diffuser in zwei 
Modellen an:
Bausatz air Diffuser naH
Bausatz air Diffuser fErn
Der unterschied besteht darin, dass 1 oder 2 lüfter 
und zugehörige aluminiumrohre vorhanden sind.

Der Bausatz ist mit jedem der folgenden Edilkamin 
luftauslass-Modelle kombinierbar:
Split, mit Beleuchtung
Bent, mit Beleuchtung
Origami
Sharp

Die luftauslässe sind im Bausatz air Diffuser nicht 
inbegriffen, Sie können diese jedoch bei Ihrem Händler 
nach Ihrem geschmack auswählen. Dazu sind die vier 
oben genannten Modelle erhältlich.

allgemeIne InFormatIonen

aBmeSSungen und geWICht der 
PaCKungSeInheIt
78 x 58 x 40 cm
10 kg für Bausatz nah
17 kg für Bausatz fern

Das System ist nur über die funksteuerung 
regelbar, halten Sie daher stets eine 
Ersatzbatterie vorrätig. Bei Defekt der 
funksteuerung oder Erschöpfung der 
Batterie arbeitet die Belüftung in der zuletzt 
eingestellten Betriebsart. 
für die regelung wird sowohl für den 
Bausatz nah als auch für den Bausatz 
fern nur 1 Steuergerät benötigt. Sollen 
die lüfter separat gesteuert werden, muss 
ein zweites Steuergerät erworben werden. 
Im zweifelsfall bitte stets an den Händler 
wenden.

Beispiel für luftverteilung „naH“ mit feuerraum

luftauslass

Steuergerät

1 lüfter

lufteinlass

1 alumini-
umrohr 

Ø 10 cm

feuerraum

1 aluminiumrohr 
Ø 6 cm

lufteinlass

„BauSatz fErn“

abb. 1
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PaCKungSeInheIten

BelÜFtungSBauSatZ nah/Fern
Packungsinhalt

Bauteil Bezeich-
nung in 
abbildung 2

Menge im 
Bausatz 
nah

Menge im 
Bausatz 
fern

flansch Ø 10 cm zur Befestigung am Produkt mit 4 Schrauben und 
Schelle (im lieferumfang enthalten)

( 1 ) 1 Stk. 2 Stk.

flansch Ø 14 zur anpassung an Produkte mit 14-cm-luftauslass. zum 
gebrauch in verbindung mit flansch Ø 10 cm

( 2 ) 1 Stk. 2 Stk.

Schrauben-Beutel (Einzelheiten auf Seite gegenüber) ( 3 ) 1 Stk. 1 Stk.

Schelle Ø 80-100 wie oben für flansch ( 4 ) 1 Stk. 2 Stk.

lüfter-Einbaueinheit inkl. lüfter und zwei geschweißten flanschen (einer 
Ø 10 cm und einer Ø 60)

( 5 ) 1 Stk. 2 Stk.

aluminiumrohr Ø 10 cm, verlängerbar auf 1,5 m für verbindung vom 
feuerraum zum lüfter-Bausatz

( 6 ) 1 Stk. 2 Stk.

aluminiumrohr Ø 60, verlängerbar auf 3 m für verbindung vom lüfter-
Bausatz zum auslass (von den flanschen ist einer im lüfter-Bausatz 
enthalten und einer im auslass)

( 7 ) 1 Stk. 2 Stk.

Y-abzweig Ø 60 mm zur abzweigung der austretenden luft zu den 
beiden auslässen

( 8 ) 1 Stk. 2 Stk.

Karton mit: Steuergerät, temperaturfühler, funksteuerung, 
unterputzdose, Blendrahmen (Einzelheiten auf Seite gegenüber)

( 9 ) 1 Stk. 1 Stk.

verkabelung Steuergerät ( 10 ) 1 Stk. 1 Stk.

5

7

10

8

6

4
1

2

3

9

3

DIE vErKaBElungEn zWISCHEn StEuErgErÄt, lüftEr unD auSlaSS SInD nICHt IntEgrIErt; 
SIE MüSSEn vOM InStallatEur gElIEfErt WErDEn.

abb. 2

Mikroschalter nur installieren, wenn das air-Diffuser-Kit mit einem Kamin mit Schiebe-feuerraumtür kombiniert wird.
Er dient dazu, die gebläse beim Öffnen der Schiebe-feuerraumtür auszuschalten.
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PaCKungSeInheIten

BauSatZ doSe FÜr Steuergerät
Packungsinhalt

Bauteil Bezeichnung in 
abbildung 3

Menge im 
Bausatz 
nah

Menge im 
Bausatz 
fern

Steuergerät ( a ) 1 Stk. 1 Stk.

temperaturfühler ( B ) 1 Stk. 1 Stk.

funksteuerung ( C ) 1 Stk. 1 Stk.

unterputzdose und Blendrahmen ( D ) 1 Stk. 1 Stk.
                 

SChrauBen-Beutel
Packungsinhalt

Bauteil Bezeich-
nung in 
abbildung 4

Menge im 
Bausatz 
nah

Menge 
im Bau-
satz fern

Blechschrauben 4,2 x 6,5 (4 Stk. pro flansch Ø 10; 3 Stk. pro flansch Ø 
14 ; 1 Stk. für den fühler)

( 3a ) 8 Stk. 15 Stk.

Blechschrauben 2,9 x 9,5 für die etwaige Befestigung des Steuergeräts am 
lüfter-Bausatz

( 3b ) 2 Stk. 2 Stk.

Schrauben M3 x 20 mit Mutter für die etwaige Befestigung der Klemmleiste 
am lüfter-Bausatz 

( 3c ) 2 Stk. 2 Stk.

für BEIDE BauSatz-vErSIOnEn WIrD nur EIn StEuErgErÄt BEnÖtIgt. uM DIE BEIDEn lüftEr 
DES BauSatzES fErn SEParat zu StEuErn, ISt BEIM HÄnDlEr EIn zWEItES StEuErgErÄt zu 
ErWErBEn.
WEnn DEr tEMPEraturfüHlEr InStallIErt WIrD, Kann DEr BauSatz nur In 
autOMatIKBEtrIEB arBEItEn.

x n°   8 Nah
x n° 15 Fern

3a 3b 3c

a

D

B

C
abb. 3

abb. 4
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möglIChe InStallatIonSBeISPIele

Lüfter

Steuergerät

Aluminiumrohr 
Ø 60 mm

Luftauslass

Lufteinlass

Lufteinlass

Aluminiumrohr 
Ø 100 mm

Steuergerät

Lüfter

Luftauslass

Lufteinlass

Aluminiumrohr 
Ø 100 mm

Lufteinlass

Aluminiumrohr 
Ø 60 mm

Bausatz nah

Bausatz Fern

abb. 5

abb. 6
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dIe InStallatIon „SChrItt FÜr SChrItt“
einzelheiten auf den folgenden Seiten.

1. lüfter-Bausatz platzieren, eventuell vorher um 180° 
drehen, wenn Positionierung links vom Produkt 
vorgesehen.

2. auslass/auslässe platzieren (nICHt IM BauSatz 
aIr DIffuSEr EntHaltEn).

3. Steuergerät platzieren, nachdem geprüft wurde, 
ob eine geeignete Steckdose vorhanden ist, und 
ein Schalter vorbereitet wurde. 

4. temperaturfühler am lüfter und am Steuergerät 
anschließen, WEnn DaS StEuErgErÄt In 
autOMatIKBEtrIEB BEnutzt WErDEn SOll. 
Der fühler ist 1,5 m lang. Wenn das Steuergerät 
weiter entfernt ist, Kabel verlängern.

5. verbindung mit rohr Ø 100 mm vom Produkt zum 
lüfter-Bausatz herstellen.

6. verbindung mit rohr Ø 60 vom lüfter-Bausatz zum 
luftauslass herstellen, dazu eventuell das Y-Stück 
verwenden, um zwei auslässe zu benutzen.

7. Elektrische verbindungen herstellen. 

DIE KaBEl für DIE vErBInDung vOM 
StEuErgErÄt zuM lüftEr unD zu DEn 
auSlÄSSEn SInD nICHt IM BauSatz EntHaltEn.
SIE WErDEn vOM InStallatEur JE naCH 
InStallatIOnSErfOrDErnISSEn BESCHafft.

HInWEISE
•	 Der verbindungsabschnitt Ø 100 mm zwischen 

Produkt und lüfter darf maximal 1,5 m lang sein.
•	 Bei Installation für einen Kamin ist der lüfter vor-

zugsweise niedrig anzuordnen,etwa auf Höhe des 
Sockels des Produkts. Hierdurch soll vermieden 
werden, dass der lüfter durch die Hitze beschä-
digt wird. Der lüfter kann auch über dem Produkt 
positioniert werden, solange er sich dadurch nicht 
erhitzt.

•	 Die empfohlene maximale länge der Kanalisie-
rung (rohr Ø 60 mm) beträgt 8 m. Diese länge 
ist zu halbieren, wenn das Y-Stück verwendet wird. 
Denken Sie daran, dass der abschnitt im Bausatz 
auf maximal 3 m verlängerbar ist. Weitere verlän-
gerungen müssen daher mit Material erfolgen, 
das vom Installateur beschafft wird oder mit einem 
verlängerungsbausatz von 3 m mit der nr. 804280.

maSSe (mm) der auSSChnItte In 
gIPSKarton (Überblick)

lüfter-gehäuse   l200 x H190
auslässe    l150 x H150;
(Split/Bent/Origami/Sharp)

-Steuergerät ->   l100 x H60;
-auslässe trattopunto/label 90 ->   l875 x H40;
-auslässe trattopunto/label 60 ->   l575 x H40.

InStallatIon

an den elektrischen teilen nur bei 
abgeklemmter Stromversorgung arbeiten.

nach dem auspacken und der Prüfung auf 
vollständigkeit (S. 6)
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InStallatIon

InStallatIon lÜFter-BauSatZ

Position des lüfters im Bausatz
Serienmäßig hat der lüfter den auslass oben und ist 
für die anordnung rechts vom Produkt eingerichtet.

um ihn links vom Produkt anordnen zu können, muss 
der Installateur ihn um 180° drehen.

übersicht über die im Schema unten dargestellten 
arbeiten (abb. 7):
1. zum Öffnen der Klappe drücken 
2. Schrauben entfernen
3. abdeckung entfernen
4. lüfter drehen, dabei auf die Kabel achten, die 

herauszuziehen sind
5. lüfter wieder einsetzen
6. vorgänge wiederholen, um die Klappe wieder zu 

fixieren und das gehäuse drehen.

Positionierung des lüfter-Bausatzes 
an der Wand den ausschnitt (H190 x l200) herstellen, 
der den lüfter-Bausatz aufnehmen soll. 
Bausatz von innen einsetzen, dann bei noch offener 
verkleidung mit den Schrauben befestigen.

5

6

1

2

3

4

5

6

1

2

3

4

5

6

1

2

3

4

5

6

1

2

3

4

abb. 7



11

D
E

U
TS

C
H

eventuelle abdeckung des lüfter-
Bausatzes

Wenn der Deckel der Klappe des lüfter-Bausatzes 
nicht sichtbar sein soll, kann er mit einer form aus 
gipskarton (l190 x H180 mm) abgedeckt werden.
Die form kann dann mit Silikon an der Klappe befestigt 
werden.

Wir empfehlen, weißes, lackierbares Silikon zum füllen 
der Schlitze zu verwenden, da sich im Stuck mit der 
zeit risse bilden können.

InStallatIon

elektrischer anschluss des lüfters

Stromversorgungsanschluss des lüfters (mit 
Kabeln, die nicht im Bausatz enthalten sind) mit dem 
Steuergerät verbinden.
In den abbildungen unten ist die verkabelung mit bzw. 
ohne lüfter zu sehen.

Kabel mit den 4 mitgelieferten Kabelverschraubungen 
befestigen, um zu vermeiden, dass sie bei späterem 
ausbauen des lüfters herunterfallen.

Darauf achten, dass die Kabel 
nicht mit dem rotor des lüfters in 
Kontakt kommen. Die 4 mitgelieferten 
Kabelverschraubungen benutzen.

abbildung mit lüfter abbildung ohne lüfter

abb. 8 abb. 9



12

D
E

U
TS

C
H

InStallatIon

InStallatIon deS luFtauSlaSSeS
nach der Installation des lüfter-Bausatzes kann die 
Halterung des gewählten luftauslasses installiert 
werden.

Die luftauslässe sind nicht im Bausatz air Diffuser 
enthalten.
Wenden Sie sich zum Kauf an den Händler.

Edilkamin bietet Ihnen vier verschiedene luftauslässe 
aus mattweißem Stahl.

SPlIt (abb. 10) 
automatisches Öffnen des luftauslasses beim 
anlaufen des lüfters für die Warmluftverteilung.
ausgestattet mit Beleuchtung.
nach oben oder nach unten gerichtete Installation 
möglich.
Bestehend aus:
1 luftauslass;
1 vormontierten Halterung mit den 
Beleuchtungsbauteilen und automatischer Öffnung
1 Halogenlampe mit r7s-fassung, 78 mm (120 W)

BEnt (abb. 11) 
automatisches Öffnen des luftauslasses beim 
anlaufen des lüfters für die Warmluftverteilung.
ausgestattet mit Beleuchtung.
nach oben oder nach unten gerichtete Installation 
möglich.
Bestehend aus:
1 luftauslass;
1 vormontierten Halterung mit den Beleuchtungsbauteilen
1 Halogenlampe mit r7s-fassung, 78 mm (120 W)

OrIgaMI (abb. 12) 
Manuelle Einstellung der richtung der Warmluft an den 
vier Seiten ohne Entnahme aus der Halterung möglich. 
Bestehend aus:
1 luftauslass;
1 vormontierten Halterung 

SHarP (abb. 13) 
nach oben, nach unten oder zur Seite gerichtete 
Installation möglich.
Bestehend aus:
1 luftauslass;
1 vormontierten Halterung

SPlIt

BEnt

OrIgaMI

SHarP

abb. 10

abb. 11

abb. 12

abb. 13
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Positionierung des luftauslasses 

ausschnitt in der größe 150x150 mm vorbereiten.

Wir empfehlen dafür eine Höhe von etwa 2 Metern, 
jedoch hängt die Höhe vom Produkt und von der 
architektonischen gestaltung ab.

gehäuse mit den Schrauben (nicht im lieferumfang 
enthalten) befestigen und die verbindungen an der 
rückseite herstellen (abb. 14)

InStallatIon

Wir erinnern daran, dass die aus den 
auslässen ausgegebene Wärme von 
mehreren faktoren abhängt:
leistung des Produkts;
gebrauch und Installation des Produkts;
Isolierung der Warmluftleitungen und ihr 
verlauf.
Wir erinnern daran, unserer Empfehlung 
nach die maximale gesamtlänge von 8 m 
nicht zu überschreiten.

elektrischer anschluss nur bei 
luftauslässen mit licht und Stellglied

Die Kabel zur lampe und zum Stellglied sind im 
auslass vorhanden und bereits verdrahtet.
Der Installateur muss die Kabel zum Steuergerät 
beschaffen und anschließen.

Installation der lampe
Mitgelieferte lampe wie folgt in die Halterung einsetzen 
(abb. 15).
1. Schrauben herausdrehen und Schutzblech 

entfernen. 
2. lampe einsetzen, OHnE SIE MIt BlOSSEn 

fIngErn zu BErüHrEn. Hierzu ein tuch oder 
Papier benutzen.

Drähte, die aus der lampenfassung kommen, 
anschließen und mit dem Steuergerät verbinden, 
wie im Schaltplan unten gezeigt. Schutzblech wieder 
einsetzen.

Sicherstellen, dass die elektrischen verbindungen 
nicht mit den heißen teilen des Produkts oder mit den 
Warmluftleitungen in Kontakt kommen.

ausrichtung öffnung auslass SPlIt unten 
(abb. 16)
Der auslass ist bereit zum Öffnen nach oben. um das 
Öffnen nach unten zu erreichen, ist der Haken nach 
unten zu richten.

1

2

abb. 14

abb. 15

abb. 16
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InStallatIon deS SteuergerätS

Stromversorgung mit 220/240 v, 50 Hz

von der Wärmequelle entfernt anordnen. Das 
Steuergerät kann vorzeitig ausfallen, wenn es 
temperaturen über 60 °C ausgesetzt ist.

Der Bausatz umfasst eine Klemmleiste, die über das 
zugehörige versorgungskabel an das Steuergerät 
anzuschließen ist.

an den Edilkamin luftauslässen befindet sich die an 
den luftauslass angeschlossene Klemmleiste. 

Die ElEKtrOKaBEl vom lüfter zum Steuergerät und 
vom Steuergerät zum auslass müssen vom Installateur 
beschafft und installiert werden.

Kurz gesagt muss das Steuergerät elektrisch 
angeschlossen werden und den/die lüfter sowie die 
luftauslässe mit licht und/oder Stellglied versorgen.
Siehe Schaltplan unten.

InStallatIon

Es wird empfohlen, eine Steckdose mit 
Schalter zu installieren, um den Strom auf 
einfache Weise ausschalten zu können. 
alternativ sollte die Steckdose, an die das 
Steuergerät angeschlossen wird, stets 
sichtbar bleiben.

Die elektrischen anschlüsse dürfen 
nur durch zugelassenes fachpersonal 
hergestellt werden. In jedem land müssen 
sämtliche nationalen und örtlichen 
vorschriften eingehalten werden.
alle arbeiten sind bei abgeklemmter 
Stromversorgung durchzuführen.

anordnung des Steuergeräts
ausschnitt in der größe 150x150 mm vorbereiten.

Wir empfehlen eine sichtbare Höhe.
Heiße Stellen meiden.
unterputzdose des Steuergeräts an der Wand oder 
(nicht empfohlen) an der Halterung des lüfters 
vorbereiten.
Bei anordnung an der Halterung des lüfters siehe 
gegenüberliegende Seite. 

elektrischer anschluss des Steuergeräts
farben und Buchstaben an der rückseite des Steuer-
geräts beachten. Siehe dazu den Schaltplan auf Seite 
18.

laMP  graues Kabel
fan  blaues Kabel
unl  rotes Kabel
l  braunes Kabel
n  schwarzes Kabel
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anordnung des Steuergeräts an der 
lüfter-halterung
Bei anordnung an der Halterung des lüfters 
empfehlen wir, die Klappe offen zu lassen, um das 
Steuergerät sehen zu können und abzukühlen. 
natürlich sind bei dieser anordnung die anzeige-
lEDs am Steuergerät nicht sichtbar.
um das Steuergerät an der Halterung zu befestigen, 
wie folgt vorgehen (siehe 17 abbildung unten):
•	 festlegen, ob das Steuergerät am lüfter in linker 

oder rechter Position befestigt werden soll.
•	 zum Öffnen der Klappe drücken.
•	 abdeckung entfernen.
•	 ausbrechelement (1 oder 2, je nachdem, ob der 

lüfter rechts oder links ist) mit einem Bohrer oder 
einem Hammer entfernen.

•	 verkabelung des Steuergeräts und die 
Klemmleiste mit den Schrauben befestigen.

•	 Steuergerät mit den 2 mitgelieferten Schrauben 
an der abdeckung befestigen.

•	 Elektrische anschlüsse gemäß Schaltplan 
herstellen.

•	 arbeitsschritte zum Schließen wiederholen.

InStallatIon deS temPeraturFÜhlerS 
FÜr den automatIKBetrIeB

Der fühler befindet sich in der Packung mit dem 
Steuergerät und der funksteuerung.

zum Befestigen des fühlers am lüfter (abb. 18):
•	 Klebeetikett mit der artikelnummer abziehen und 

an einer anderen Stelle aufkleben, um sie am 
Produkt zu erhalten. 

•	 Sensor des fühlers in der Öffnung am gehäuse 
des lüfter-Bausatzes unter dem Etikett 
positionieren.

nach dem anschließen des Sensors und bei immer 
noch abgeklemmter Stromversorgung die anschlüsse 
des fühlers in die Klemme des Steuergeräts 
einsetzen.

nachdem der temperaturfühler 
angeschlossen wurde, kann der Bausatz 
nur in automatikbetrieb arbeiten.
Die ManuEllE Betriebsart ist nur 
Dann aktiv, wenn der füHlEr nICHt 
angESCHlOSSEn ist.

2

1

rECHtS

lInKS

abb. 17 abb. 18
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Split/Blade- Pelkamin 12

1  2  3  4  5 6  7 8  9 10 11 12

1+3

V3

4+6

V2Morsettiera 
alta tensione 
PELLKAMIN 

12

Die anschlussbelegung passend 
zum verwendeten luftauslass wählen 
(v2 oder v3).

rot/schwarzes Kabel des Stellmotors
graues Kabel der lampe
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Wenn an Blade der luftauslass Split installiert ist, das Kabel des ventilators durch das beiliegende Kabel ersetzen 
und das andere Ende an die Klemmleiste des luftauslasses anschließen.

Das Kabel durch die Kabeldurchführung an der rückseite von Blade einziehen.
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SChaltPlan der VerBIndungen ZWISChen Steuergerät, lÜFtern und 
luFtauSläSSen

UNL n°2

L N

LAMP n°1

LAMP n°2

BOCCHETTA n°1

BOCCHETTA n°2

FAN n°1

FAN n°2

UNL n°1

fan n° 1

fan n° 2

laMP n° 1

laMP n° 2

 unl n° 1

 unl n° 2

  luftauSlÄSSE  n° 1

   luftauSlÄSSE n° 2

abb. 19

(lüfter)

(lüfter)

(lampe)

(lampe)

(Stellglied)

(Stellglied)

Den Mikroschalter-anschluss 
im zugehörigen abschnitt 
nachschlagen.
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SChaltPlan der VerBIndungen ZWISChen Steuergerät, lÜFtern und 
luFtauSläSSen
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(lüfter)

tEMPEratur füHlEr

(Stellglied)
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MIKrOSCHaltEr
nur installieren, wenn das air-Diffuser-Kit mit einem Kamin mit Schiebe-feuerraumtür kombiniert wird.
Er dient dazu, die gebläse beim Öffnen der Schiebe-feuerraumtür auszuschalten.

Installationsanleitung:
1. Die Halterung (a) am Produkt festschrauben und den Mikroschalter (M) am äußeren loch befestigen;
2. Die Position der Halterung so wählen, dass der Mikroschalter auf den Bolzen der feuerraumtür einwirkt;
3. Elektrische anschlüsse gemäß Schaltplan herstellen.

1. Die Halterung (a) am Produkt festschrauben und 
den Mikroschalter (M) am äußeren loch befestigen;

2. Die Position der Halterung so wählen, dass der 
Mikroschalter auf den Bolzen der feuerraumtür 
einwirkt;

1

2

3

4

2

1

2

1

5
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LAMP

N

L
FAN
UNL

(blu)

(blu)

(nero)

VENTILATORE 1 VENTILATORE 2

3. Elektrische anschlüsse gemäß Schaltplan herstellen.

(BlauES fan)

(SCHWarz)

             lüftEr 1       lüftEr 2

(BlauES)
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Steuergerät
am Steuergerät (abb. 22) werden keine Einstellungen 
vorgenommen.
Die lEDs zeigen die lüftergeschwindigkeit an, von 1 
bis 4.

SChnIttStelle

Funksteuerung

Die funksteuerung (abb. 21) ist die einzige vorrichtung, 
um Befehle an das Steuergerät zu senden.
Die Meldungen zum Betriebszustand sind am 
Steuergerät abzulesen.

tasten

1: taste zum Erhöhen der Helligkeit (wenn vorhanden)
2: taste zum Erhöhen der lüfterstufe oder Einschalten
3: taste zum verringern der Helligkeit (wenn vorhanden)
4: taste zum verringern der lüfterstufe oder 
ausschalten

BetrIeBSart

Der Bausatz hat folgende Betriebsarten (abb. 23) 

Manuell: 
Der temperaturfühler ist nICHt angeschlossen.
Das Ein-/ausschalten und die regelung der 
lüftergeschwindigkeit erfolgen über die funksteuerung.
zum Einschalten des lüfters einmal taste „2“ drücken.
taste „2“ lange drücken, um die lüftergeschwindigkeit 
von 1 bis 4 zu erhöhen. Die Änderung wird optisch 
durch die lEDs am Steuergerät dargestellt.
taste „4“ drücken, um die lüfter zu verlangsamen und 
auszuschalten.

 Wird der temperaturfühler nicht an das 
Steuergerät angeschlossen, arbeiten die lüfter 
unabhängig von der lufttemperatur.

Automatik: 
Der raumtemperaturfühler ist angeschlossen.
Die lüfter werden anhand der vom fühler gemesse-
nen temperatur ein- oder ausgeschaltet.
Die Ein-/ausschalttemperatur ist fest eingestellt und 
kann nicht geändert werden.
zum Einschalten taste „2“ drücken.
Wenn das Produkt kalt ist, läuft der lüfter auf unterster 
Stufe.
Die lEDs blinken solange (die anzahl der Blinksignale 
ist von der ausgewählten geschwindigkeit abhängig), 
bis das Produkt erwärmt ist.
Wenn der Kamin heiß ist, leuchten die 4 lEDs des 
Steuergeräts weiter und der lüfter läuft wie vom Kun-
den gewünscht und wird abgeschaltet, wenn der Ka-
min abkühlt.
Die geschwindigkeit der lüfter wird wie beim manuel-
len Betrieb geregelt.

Durch Betätigen der taste „4“ kann der lüfter in jedem 
zustand ausgeschaltet werden (auch, wenn das Pro-
dukt warm ist).

abb. 21

abb. 22
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Kanal 0 (Standardeinstellung): gleichzeitig die beiden 
oberen tasten (1 und 2) drücken
Kanal 1: gleichzeitig die beiden rechten tasten (2 und 
4) drücken
Kanal 2: gleichzeitig die beiden unteren tasten (3 und 
4) drücken
Kanal 3: gleichzeitig die beiden linken tasten (1 und 
3) drücken

Kanalwechsel am Steuergerät
am Eingang des raumtemperaturfühlers eine 
Drahtbrücke setzen.
Stromversorgung des Steuergeräts einschalten.
an der funksteuerung einige Sekunden lang die taste 
des gewünschten Kanals drücken:

Kanal 0 = taste 1 
(die, mit der die Helligkeit erhöht wird)
Kanal 1 = taste 2 
(die, mit der die Belüftung erhöht wird)
Kanal 2 = taste 4 
(die, mit der die Belüftung verringert wird)
Kanal 3 = taste 3 
(die, mit der die Helligkeit verringert wird)

FunKSteuerung: auStauSCh der 
BatterIe

Die Batterie (vom typ alkaline P23ga, 12 v) befindet 
sich an der rückseite der funksteuerung.

um sie auszuwechseln:
Klappe des Batteriefachs an der rückseite der 
funksteuerung öffnen. zum Öffnen der rückseite 
einen gegenstand als Hebel ansetzen, jedoch ohne 
gewalt anzuwenden.
nach dem abnehmen des Batteriefachdeckels die 
Batterie wechseln, dabei die angegebene Polung (+ 
und –) beachten.

Batterie gemäß den geltenden nationalen 
Bestimmungen entsorgen.

MIt DEM InStallIErtEn 
tEMPEraturfüHlEr arBEItEt DEr 
BauSatz nur IM autOMatIKBEtrIEB

hellIgKeIt 
„1“ = +
„3“ = -

lÜFterrad 
„2“ = +
„4“ = -

einschalten des lichts 
(wenn vorhanden – Beleuchtete luftauslässe Split und 
Bent)
an der funksteuerung die tasten 1 und 3 benutzen.
zum Einschalten taste 1 lange drücken.
über die Dauer des tastendrucks wird die Stärke des 
lichts geregelt.
zum ausschalten taste 3 lange drücken.
Die lichtstärke nimmt dann bis zum Erlöschen ab.

 

FunKSteuerung: ändern deS Sende-/
emPFangSKanalS
 
um mögliche Störungen zwischen zwei Steuergeräten 
zu vermeiden, kann der Sende-/Empfangskanal 
gewechselt werden.

Der Kanalwechsel erfolgt in zwei Schritten, zuerst 
wird der Kanal an der funksteuerung und dann am 
Steuergerät gewechselt.

Kanalwechsel an der Funksteuerung
Es stehen 4 voreingestellte Kanäle zur verfügung, die 
durch gleichzeitiges Drücken von zwei tasten gewählt 
werden können.
Beim Drücken der tasten beginnt die gelbe lED zu 
blinken. 
tasten gedrückt halten, bis die gelbe lED erlischt.

abb. 23
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BeI Störungen

1) Sollte die Funksteuerung nicht 
funktionieren, prüfen ob:
Die Batterie richtig eingesetzt ist und funktioniert, dazu 
die Klappe an der rückseite der funksteuerung öffnen.

2) Sollten die leds des Steuergeräts nicht 
funktionieren, prüfen ob:
Die funksteuerung ordnungsgemäß mit dem 
Steuergerät kommuniziert und gegebenenfalls den 
Sendekanal wechseln.

3) Sollte sich der lüfter nicht einschalten 
lassen, prüfen ob:
die Stromversorgung des Steuergeräts angeschlossen 
ist
die Einstellung über die funksteuerung richtig ist.

4) Sollten die Betriebsarten automatik 
oder halbautomatik nicht funktionieren, 
prüfen ob:
techniker verständigen, um den fühler zu überprüfen.

Wartung des Luftauslasses

austausch der glühlampe 

als Ersatz nur Halogenstäbe für 230 v, max. 120 W, 
mit r7s-fassung, einsetzen.

Schutzblech entfernen.
nicht funktionierende glühlampe seitlich zur 
lampenfassung hin herausdrücken.
neue glühlampe einsetzen.
lampe nicht mit bloßen Händen anfassen, sondern 
zum Entfernen ein tuch oder Papier benutzen.

Wartung des Lüfters (nur techniker)

Es wird empfohlen, den lüfter regelmäßig durch den 
techniker absaugen zu lassen, um die ansammlung 
von Schmutz zu vermeiden.

hInWeISe Zur ordnungSgemäSSen 
entSorgung deS ProduKtS 
am Ende ihrer nutzungsdauer darf der Ofen nicht über 
den Hausmüll entsorgt werden.
Bitte den zuständigen Sammelstellen zuführen.

Wartungsarbeiten nur bei unterbrochener 
Stromversorgung durchführen.
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